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igazgató-tanár ünneplése.
Múlt hó 29-én igen szép 

ünnep volt Kolozsváron, melyre 
az adott alkalmat, hogy a köz­
tiszteletben álló és általánosan 
szeretett gazd. tanintézeti igaz­
gató Szentkirályi Ákos tir. tanári 
működésének harmincadik esz­
tendejéhez érkezett. Hogy 
mennyire jó ember volt. azt a 
szeretet és a meleg vonzalom 
megnyilvánulása ez ünnepély 
alkalmával megmutatta, taní­
tási sikerei uj gazda nemzedéket 
teremtettek és Így tisztelői 
szama is óriási nagy, mint 
érdeme.

y ipp

Kom átszegi Szentkirályi 
Ákos 1851-ben Oravicabanyán 
-z ül etett, hol atyja bányakapi- 
t.'iiiv volt. 1869-ben kitűnő si­
kerrel végezvén a kolozsmonos- 
lori gazd. tanintézetet, 1872-ben 
ugyanott ösztöndíjas segéd lett 
s mint ilyen Németországban, 
a proskaui gazdasági akadémián 
lulytatta tanulmányait. Majd mint egyéves önkéntes 
végezte az állatorvosi tanintézetet és 1874 ben a 
magyaróvári, később pedig a kassai gazd. tanintézethez 
neveztetett ki segédtanárrá. 1879 ben Kolozsmonos-

Szentkirályi 
a kolozsmonostori gazd.

toron lett rendes tanár, ahol 
beiratkozván a tudományos 
egyetemre, 1881-ben a böl­
csészet tudorává avattatott. 
Amidőn pedig Vörös Sándor a 
m.-óvári gazd. akadémiára ne­
veztetett ki igazgatónak, ö lett 
a kolozsmonostori gazd. tan­
intézet igazgatója, amely minő­
ségben műiig is működik.

30 éves működése alatt 
a gazdasági szakoktatás ügyé­
nek emelésében mint kitűnő 
szaktanár, igazgató és a szak- 
tudományok fejlesztése terén 
mint szakíró szerzett kiváló 
érdemeket. Mint tanár előadá­
saiban a szemléltetésre fektette 
a fősulyt és evégből az állat- 
tenyésztési gyüjteménytárt oly 
szépen fölszerelte, hogy ez 
méltán versenyezhet a legjele­
sebb külföldi iskolák hasonló 
tárgyú gyűjteményeivel. Mint 
igazgató kiváló adminisztratív 

lehel ségnek bizonyult. Erélyes és okos szigorral vezette 
az intézet iigveit, fékentartva, de egyúttal szeretettel 
nevelve a bővérű fiatalságot. Nevezetes munkásságot 
fejtett ki a gazdasági irodalom tevén is.

Ákos dr.,
tanintézet igazgatója.

— Jobb — megbízhatóbb magvakat
nem is ajánlhatunk mint a minőket 30 év óta

MM Jk ff *W* gj Cl p n /I n M% AC császár és királyi udvari szállító 
avM Ma t MM ff Lm A LB gW magkereskedésében kaphat. «
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Széttekintés.
Ha széttekintünk a nagyvilágban és itthon, 

mindenesetre legérdekesebb látnivaló az orosz- 
japán háború, mely óriási áldozatok árán most 
foly a leghevesebben Keletázsiában. Szinte hihe­
tetlen az az elkeseredés, mely a két ellenség 
között van. Erre borzalmas és szomorú bizony­
ság az, hogy a haldoklók az utóbbi tizenkétnapos 
(■tatában is fojtogatták egymást. Valami rémes 
árnya ez a gyűlöletnek, hogy mikor az elesett 
harcos már jómagával tehetetlen, akkor sem a 
halálra gondol, hanem az elesett embertársai 
közül az ellenséghez tallózókat átkutatja, csusz­
kái vonaglása közben, hogy a még élő ellenséget 
megfojtsa. És nem egy, sem kettő a fojtogatási 
esetek száma, hanem százakra megy. A háború 
részleteiről a háború rovat alatt tüzetesebben 
beszámolunk, de erről a borzalmas tünetről itt 
emlékeztünk meg.

Most kerül fel az ország asztalára az ország 
kétszerkettője. Azonban még nem szólhatunk 
hozzá, inig teljes egészében nem látjuk együtt.

Ugyancsak folynak a tárgyalások a Német­
országgal kötendő vámszerződés megcsinálására 
is. Nekünk érdekünkben áll, hogy gazdasági 
terményeinket a német piacokon elhelyezzük, de 
Németországnak is érdeke ennek a jó termé­
nyeknek helyet adni, mert a nagy iparral biró 
Németország úgy sem tudja hússal és gabnával 
'*llátni népeit. Bevinni kell, tehát inkább a jót, 
a magyart engedje be, mint a gyönge és a 
ragadós betegségektől nem védett oláh és orosz 
állatokat és gyönge minőségű gabnákat. A cél 
igy közös, a megoldás is csak ez értelemben 
lehet. A többi országokkal való vámkötés már 
nem oly nagyfontosságu és inkább ettől van 
függővé téve azok iránya is.

A kereskedők újra és újra kirohanásokat 
rendeznek a szövetkezetek ellen, de vaklármával 
nem lehet az igazságot ledönteni. A tisztességes 
kereskedelemnek szüksége van a szövetkezeti 
intézményekre, az áruuzsorásokat pedig meg­
semmisíti a szövetkezet. Csodálatos, hogy a 
kereskedők közül csak kevesen látják ezt be és 
a legtöbb a harcias eszmék mellett van. Pedig, 
ha valahol meg kell rostálni a társadalmi eleme­
ket, úgy az a rostálás legszükségesebb a túl­

tengő kiskereskedő-osztálynál. Ahol a faluban 
egy rendes füszerkereskedés működik tisztessége­
sen, ott szövetkezetét nem állítanak fel soha az 
'emberek, mert nincs ok miért. Aztán, ha mégis 
erőszakolják, hát a szövetkezet szépen feloszlik 
magától, mert nincs létjoga ott és nem állhat 
fenn. Erre sok példa van hazánkban is, más 
országokban is. Éppen ezért kár a harciaskodás 
a szövetkezetek ellen, mert arra a mi viszo­
nyaink között igen is szükség van több község­
ben és meg is lesz az eredménye a népre való 
jó hatásában, valamint az áruuzsora megszün­
tetésében. Csak csendes, békés munkát és ne 
harcot csináljatok polgártársak. A munkálkodás 
csak akkor hasznos, ha összhang van a munká­
sok között. A kereskedő nem lehet a gazda ellen­
sége és viszont a gazda sem a kereskedő rossz­
akarója. Ezt éppen a kereskedőknek kell tudni.

ORSZÁGGYŰLÉS.
Az egész múlt héten az olasz kereskedelmi szer­

ződést csépelgette a törvényhozó testület. Közben- 
közben az ellenzéki tábor harczias csoportja indítvá­
nyokkal hozakodott elő, melyekre az egyes miniszterek 
válaszoltak is. Akármilyen fontos is az ország dolga, 
áldoznia kell az országgyűlésnek is egy kevés időt az 
elhunytak iránti kegyeletnek. Négy napi pihenést sza­
vazott meg a tisztelt Ház önönmagának a halottak 
ünnepe alkalmából.

Mindenszentek napja után újból összeül a tör­
vényhozó testület és tárgyalás alá kerül a miniszter- 
elnöknek a házszabályok módosítására vonatkozó in­
dítványa. Az összes ellenzéki pártok nagyban készül­
nek a kirohanásra az indítvány ellen. A harciasaidi 
elemek nem akarják megengedni, hogy Tisza István 
gróf miniszterelnök megindokolhassa az ő indítványát. 
Mindez azonban aligha fog bekövetkezni, mert a mi­
niszterelnök mögött áll a Ház nagy többsége: az erős 
szabadelvű párt, mely vezérét meg fogja védelmezni.

A miniszterelnököt az indítvány megtételében az 
vezette, hogy egész csomó törvényjavaslat van készen, 
melyeknek letárgyalását lehetetlenné teheti egy ki­
csoport ellenzéki képviselő is, azokkal a harci eszkö­
zökkel, amelyeket a másfél évvel ezelőtti obstrukciónnl 
használtak. A házszabályok módosításával ez nem kö­
vetkezhet! k be s a törvényjavaslatokat törvény erejére 
lehet emelni!

Minden gazdaságban nélkülözhetetlen eszközök
az országszerte elsőhelyen elismert kitűnő szerkezetű és legolcsóbb

zzz „Eredeti Kalmár-rosták“ és terménytisztitó gépek, zzz
Elsőrendű hazai anyagból gyártunk ezidőszerint 15-féle nagyságban, különböző szerkezetben a gazda minden követelményei­
nek legjobban megfelelő általános terménytisztitásához berendezett különleges gépeket, szeleiő és magválasztó rostákat, kézi
vagy hajtóerőre alkalmazva. — Ez évi újdonságainkról szíveskedjék Ingyen árjegyzéket kérni. — Minden esetleges

kérdezésekre azonnal és díjtalanul válaszolunk.

Kalmár Zs. és Társa különleges terménytisztitó gépgyára
Telefon 69. szám. — Sürgönyczim: Kalmár-roatagyár. — HÓDMEZŐ-VASÁRHELYElf.
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Orosz-japán háború.
A hulli angol halászok megtámadásáról

Minél több részlet kerül napfényre abból az 
immár világhírűvé vált hulli támadásból, annál 
bolondabb színben tűnik lel a dolog. Kitűnik ugyanis, 
hogy EosdesztvenszJcy muszka hajóhadparancsnok 
csakugyan nem tévedt, amikor azt jelentette Pétor- 
várra, hogy a hulli halászbárkák között torpedó- 
naszádokat is látott. I >o az is kitűnik, hogy ezek a 
torpedónaszádok orosz hajók voltak s hogy a balti 
illotta tulajdonképpen a saját hajóit bombázta, izga­
tottságában japánoknak nézve őket.

A két orosz torpedónaszád viszont a maga 
részéről el sem gondolhatta, hogy orosz lövegek 
csapkodnak le rá, amiért is a legnagyobb hősies­
séggel visszalött s két embert le is söpört az egyik 
japánnak nézett, de valójában őhozzájok t irtózó 
cirkáló hajóról. Igazán tévedések vígjátékénak néz- 
hetnők az euész dolgot, ha nem volt volna véres 
kimenetelű. Bosdesztveuszky a négy lövöldöző hajó­
val ott maradt Vigoban s várja biráit, a nemzetközi 
választott bíróságot, melyet a muszka cár is elfoga­
dott ig izságszerzőnek. A balti flotta másik része 
Tangerben van és szenet vesz fel. Egyelőre ez sem 
tudja, hogy folytatja-o útját és mikor.

A harctérről.
A harctérről roppant készülődések hire érkezik. 

Már három nap óta ágyuharc van a két farkasszemot 
néző ellenség között. Az oroszok nagy segédcsapatot 
kaptak a vladivosztoki sereg odaérkezése által. De 
a japánok is ötvenezer embert küldtek a harctérre. 
A nagy harc újra elkezdődött Mukden előtt életre- 
halálra.

Port-Arthur ostroma.
November 3-án van a mikádó születésnapja, 

akkorára el akarják a japánok loulalni Port-Arthurt. 
Ilyen időpont ugyan már több volt s talán ez sem 
lesz betartható, hanem azért nagyon egybehangzók 
a tudósítások abban a tekintetben, hosy Port-Arthur 
napjai meg vannak számlálva. Stösszel orosz vár- 
parancsnok már napok óta nem viszonozza a japánok 
tüzelését s most, hogy a japánok ostromkészülődé­
seiről hallott, táviratilag kérte a cár áldását. A ha­
lálra készülő hadvezér utolsó kérelme ez. Tudja jól, 
hogy a győzelemre vagy szabadulásra többé gondolni 
sem lehet.

-$ • SZÖVETKEZETI ÉLET

Fogyasztó szövetkezetek a fővárosban.
A Hangya központ legutóbb üdvös dologra 

határozta el magát. Fogyasztási szövetkezeteket 
alakit a fővárosban. Nem is egyet, hanem minden 
kerületben annyit, amennyire szükség van.

Azt hinné az ember, hogy a fővárosban erre 
nincs szükség. Dehogy nincs. Úgy hozná magával 
a dolgok rendje, hogy ott, ahol kereskedő kereskedő 
hátán van, ott legalább is oly egészséges verseny 
fejlődik ki, hogy a fogyasztó közönség megsarcolá­
sától félni nem kell. Budapestre van tömörítve jó­
formán az egész ország ipara. Első kézből kapja 
minden kereskedő az árukat. Joggal elvárhatná tehát 
mindenki, hogy a vidékhez viszonyítva olcsóbb 
legyen minden. De nincs igy. Budapestnek van a 
legjobb vasúti összeköttetése az ország minden vidé­
kével: joggal elvárhatná az ember, hogy különösen 
az élelmiszerek: tej, vaj, hús, főzelék, gyümölcs, 
tojás legyen olcsó.

Szomorú állapotok ezek s a fővárosi fogyasztó 
közönség tétlenül nézte azt mindmáig. Tűrte, anélkül, 
hogy tett volna ellene valamit. De hát nem is csoda, 
hogy ioy van, mert hisz a fővárosi kereskedelem 
túlnyomó nagy része közvetítők kezében van s az is 
olyanokéban, akiktől emberiességet várni nem lehet.

Az idén kissé silányabb volt a termés, az 
ország több részében takarmányhiány is van. Ez 
éppen elég volt arra, hogy a főváros kereskedői 
ismét horribilisán felrugtassák az árakat.

Példátlan ez s ennek bizony nem is lehetett 
más következménye, minthogy a fogyasztók szervez­
kedni kezdenek s úgy cselekednek, ahogy külföldön 
már rég megtették és igen sok magyar falu lakos­
sága is cselekedett. A szövetkezés hatalmas erejét 
tolják oda gátul a kereskedők mértéktelen kapzsi­
ságának. A mozgalom élére, mint arra leghivatottabb, 
a „Hangya" állott s azt hiszszük, rövid idő múlva 
meg is valósítja, amit célul kitűzött: életbelépteti a 
fogyasztási szövetkezeteket a főváros minden kerüle­
tében. A főváros népének szerencsét kívánunk a moz­
galomhoz, aminek nem fognak elmaradni az üdvös 
eredményei. A vidék uzsorasuj tóttá városait és 
falvait pedig felhívjuk, kövessék a főváros példáját; 
nem mulaszthatunk azonban el egy szívből fakadó 
röpke megjegyzést:

.— Régen — igen régen igy kellett volna már 
lenni. _________

Maavar Mezőaazdák Szövetkezőié . Budapest. V.. Atkotmány-utcza 31.
Gabona-osztály. Vetőmag-osztály.
Erötakarmány-osztály. Gazdasági anyag-osztály.
Tenyészállat-osztály. Borgazdasági osztály.
Gép-osztály. Biztosítási osztály.

Díjszabási osztály.
Alaptőke: 528/00 korona. Tartalékalap: 210,000 korona. For-

Az 1904. évi
Őszi és téli anyag- és gépárjegyzékünk

megjelent és kívánatra bérmentve és ingyen küldjük.
Egyéb idény-árjegyzékeink a következők: Tavaszi és 
őszi magárjegyzék. — Tavaszi anyag és gépárjegyzék. — Tavaszi 
szőlő- és kertmlvelési árjegyzék. — Szüreti és borgazdasági 

árjegyzék. — Aratási és cséplésl árjegyzék.
A szövetkezetbe való belépés áldozattal nem Jár! 

Saját érdekünket mozdítjuk azzal elő!
BW Nyomtatványokat szívesen küldünk, -na

galmi visszatérítési alap: 81,409 korona. Tagok száma: 1023.

Int Prospektust Ingyen és bérmentve küldünk.-nS
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Iwmwwpiw’mmm

Por a koponya áráért. A nígyvárad i királyi tör­
vényszék elé legközelebb igen érdekes pör kerül. 
Abban a kérdésben kell dönteni a bíráknak, hogy 
tar'iozik-o az ember még a saját testének árával is 
a hitelezőinek V Nagyváradon ugyanis a napokban 
XVeinrich János ügynök meghalt, akit általában 
dupláié jü embernek nevezlek. A derék férfiút tudni­
illik fej dolgában nagyon is bőkezűen áldotta meg 
az anyatermészet. A feje tetején még egy olyan 
dudorodás volt, mint egy tökéletes koponya. Az 
ügynök, mint aféle élelmes kereskedő, értékesítette 
is a természet e ritka adományát s eladta n British- 
muzeumnak, természetesen haláláig kikötve a lia- 
szonélvezeti jogot. A dupl ifejti em1 «er aztán jobb­
létre szenderiilvén, a felesége pontosan meg is kapta 
a száz fontot, amennyire néhai férjének a lejét be­
csülték. Igen ám, de az özvegy nem sokáig örülhetett 
dinek az örökségnek, mert most Weinrich egy pár 
hitelezője neszét vette a dolognak s port indított az 
özvegy ellen, azt vitatván, hogy a koponya ára 
az övék.

A sertésvész aldozata. Tavaly, mikor a járvány tize­
delte meg az egész ország sertésállományát, a Saborszky I. 
és fiai cég megbízta Kuczor József kőbányai sertés- 
kereskedőt, hogy vásároljon a számára disznókat, s e 
végből előbb 2000, majd 4000 korona foglalót adott neki. 
Kuczor azonban a pénzzel nem számolt be, hanem azt 
állította, hogy a kapott pénzen sertéseket vett. de azok 
az utón megbetegedtek s e miatt nem lehetett Kőbányára 
szállítani. Á budapesti törvényszék Kuczort sikkasztás 
büntette miatt kilenc havi börtönre Ítélte, ezt a büntetést 
azonban a tábla négy hónapi fogházra szállította le. A 
királyi Kúria mind a két Ítéletet megsemmisítette, s uj 
tárgyalás megtartását rendelte el annak megállapítása, 
végett, vájjon a vádlott csakugyan vásárolt-e sertéseket 
a kapott pénzen ?

Füstbe ment házasság. Gazdag menyasszonyt 
ígért özv. Mittli Ödönné társalkodónő Fülöp Zoltán 
ügyvédnek, do a házasságból nem lett semmi. Nagy 
volt tehát az ügyvéd álmélkodása, amikor egy szép 
napon levelet kapo'.t az özvegytől, melyben azzal 
lényeg tte, hogy ha négyezer korona házasságköz- 
vetit-ési dijat nem fizet, akkor nagv botrányt fog 
csapni. Fizetés helyett az ügyvéd zsarolás miatt 
jelentette föl Mittli Ödönnél, aki a mai tárgyaláson 
azzal védekezett, hogy ő jogosan követelte a pénzt. 
Az ügyvéd ennyit Ígért neki s nem ő rajta múlt, 
hogy fáradozásá t nem koronázta siker. A törvényszék 
a vádlott asszonyt tiz korona pénzbüntetésre ítélte.

A becsületes megtaláló. Az év tavaszán és nyarán 
rendkívül sok hamis egykoronás, húsz és tiz.filléres 
került forgalomba. A rendőrség hosszas nyomozás 
után kiderítette, hogy ezeket a hamisítványokat 
Wittenberg József ügynök házilag állítja elő. A 
megtartott házkutatás alkalmával egész csomó ólmot, 
gipszöntvényt és hamisítványt ta'áltak nála. Pénz­
hamisítás vétségével vádolva, került a vádlottak pad­
jára Wi;tonberg, aki azonban sehogy sem akart be­
ismerő vallomást tenni.

— Azt azonban csak elismeri, hogy ezeket a 
gipszöntvényeket, amelyekben egykoronások lenyo­
mnia látszik, a fi aga lakásán találták?

— Ez igaz.
Hogy kerültek özek oda?
Találtam a Teleky-téren s hazavittem.
Hát a hamisítványokat hol szerezte ?
Azokat meg az Vjvásár-téren ta'áltam.

A birós ig azonban nem adott hitelt e véde­
kezésiek s Wittenberget a királyi ügyész vádja út in 
pénzhamisítás vétségéért hat hónapi fogházra ítélte. 
Az it .Jet ellen az ügyész és a vádlott fölebhezott.

Havasesö, kicsi ernyő, nagy has.
— Angolosan. —

\\
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- Minek nyitanám fel az esernyőmet, mikor 
az úgy sem véd meg teljesen a havaseső ellen, mert 
kicsiny. Hogy részlten vagy egészben ázom-o meg? 
Az teljesen mindegy ! ...

felülmúl és pótol =
Rovar és husrostos

„Orpington“ melasse baromfi abraktakarmány
tartalmaz: melasset (20° o ezukortaifalómmal), buzakorpát, tengeri darát, kendermag pogá­
csát, fősz Torsa vas meszet, rovar és husrostokat. Ára IQ korona 50 kilogrammonként. 
Előnyei: feltűnő gyors hízás, korai tojőképesség, kitűnő husképzés, szaporodó tollasodás, 

feltétlen snlyszaporulat minden más takarmányozással szemben.

Erőtakarmánygyár Részvénytársaság Igazgatósága.
Gyárak: Budapest, Hatvan, Totmegyer. Központi iroda: BudapßSt, IX., ÜIIÖÍ-Ut 117. (Telefon 51—32.)
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A király elutazása. Gödöllőről szombaton 
délután 2 órakor a király teljes kíséretével 
Béesbe utazott. A király vonata, a főváros el­
kerülésével, a királyváltón át Palotaujpesten 
keresztül ment Becsbe. A külön udvari vonatot 
Ludwigh Gyula főrendiházi tag, a Máv. igazgató­
ságának elnöke, Décsey Lajos balparti üzlet­
vezető, Lendvay Márk, Steiszkal József főfel­
ügyelők és Winkler József főmérnök vezették a 
határig. A gödöllői pályaudvaron Ludwigbot meg­
szólította a király. Az eddigi megállapodások 
szerint a király november hó 7-én ismét vissza­
tér Gödöllőre.

A nádor-család sírja. A budavári uj királyi palo­
tának egyik nevezetessége a nádor-család sírja, mely 
a Szent István-templom alatt van. József főherczeg 
gyönyörűen átalakíttatta e sírboltot, met) nők középső 
részén emelkedik az ifjan elhunyt László főherceg­
nek fehér márványból faragott remek szarkofágja. 
Mellette pihen rózsákkal elborított koporsóban a nem­
rég elhunyt ifjú Klotild főhercegnő. A főhercegi 
család az alcsuthi és margitszigeti kertészet leg­
szebb virágával ékesítette fel. Halottak napja alkal­
mából a sírboltot a közönség is megtekinthette.

Andrássy Dénesnó grófnő temetése. Az elhunyt 
Andrássy Dénosué grófnőt a minap temettek el 
országos gyászpompával, a krasznahorkai családi 
sírboltba. A gyászkoc-si előtt haladt Bubics Zsig- 
mond, a kassai egyházmegye ősz püspöke, a kör­
nyékbeli papságtól kísérve. A gyászkocsin ezüst 
érckoporsóban vitték az áldott szivü halottat, aki 
mig élt, páratlan bőkezűségével és jótékonyságával 
országos becsülést és tiszteletet vívott ki. Koporsóján 
csak három koszorú volt, ezt azonban több gyász­
kocsi követte, amiken kétszáz koszorút vittek. Az 
angyallelkü nagyasszony temetésén tömérdeken vet­
tek részt s a városok és falvak, az egyesületek és 
körök küldöttségeinek száma több százra rúgott.

Jókai Mór szobra. Még ravatalon pihent a köl­
tők királya, amikor felvetődött az eszme, hogy 
állítsunk szobrot Jókai Mórnak. Aztán előkelő fér­
fiak tették magukévá az eszmét és Berzeviczy Albert 
közoktatásügyi miniszter indítványára őszre halasz­
tották el a végrehajtást, amikor azok is a főváros­
ban lesznek, akiknek áldozatkész közreműködésére 
méltán számíthatni. Ez az idő most elérkezett és a 
múlt hétfőn délután a kultuszminiszter elnöklete 
alatt összeült szükebbkörü értekezlet elhatározta, 
hogy legközelebb közzéteszi azt a felhívást, amely­
ben adakozásra szólítja föl a nemzetet Jókai Mór 
síremlékére és szobrára.

A Kossuth síremlék. A Kossuth-sirház építésére 
felügyelő bizottság Stróbl szobrász műtermében meg­
tekintette a sirház mintáját s azt kivitelre elfogadta. 
Elhatározta a bizottság, hogy a sirház belsejét nem 
festeti, hanem üvegmozaikkal rakatja ki.

A magyarság apostolai. A torontálmegyei magyar 
közművelődési egyesület legutóbbi igazgatósági ülésén 
a kir. tanfelügyelő előterjesztése alapján a magyar nyelv 
sikeres tanítása körül szerzett érdemeik elismeréséül 
50 — 50 korona jutalomdijjal tüntette ki: Melczer Róza 
zsombolyai óvónőt, Trinkl Alajos tor.-ujvári községi 
tanítót, Friedrich Péter nagykikindai róm. kath. tanítót, 
Varga Emma torontálalmási és Sprenger Gizella zsom­
bolyai állam tanítónőket. Ugyancsak a magyar nyelv- 
sikeres tanítása körül szerzett érdemeik elismeréséül az 
egyesület elismerő okmánynyal tüntette ki: Bányai Neszta 
nagybecskereki állami óvónőt, lncze Mariska nagykikindai 
róni. kath., Axmanné Almos Irén módosi róm. kath., 
Pállffy Etel nagybecskereki áll. tanítónők, Úri Péter 
zsombolyai állami, Sziller Károly és Palatinos Imre nagy­
kikindai róm. kath. tanítókat.

A magyar darabant testőrség egyenruhája. A
szervezés alatt álló magyar darabant testőrség egyen­
ruhájának tervezésére fölkért művészek: Benczúr 
Gyula, Vágó Pál és Nemes Mihály már elkészítették 
míntatervezeleiket. A művészek a kapott utasításnak 
megfelelően a Mátyás király korának, az erdélyi feje­
delmek korszakának és a kuruc világnak történelmi 
hagyományait használták fel. A tervezetek felső 
helyen most vannak elbírálás alatt.

Az erdélyi püspök Szókesfejérvárott. Majláth 
Gusztáv erdélyi püspök Várossy Gyula dr. megyés­
püspök látogatására Székesfejérvárra utazott. Majlátn 
püspiök több látogatást tett a városban is, azután 
fejérmegyei Sár szén tmihályra utazott, ahol rokonainál 
fog néhány napot tölteni.

A mármarosmegyei kivándorlás. A kivándorlás, 
amely Mármaros vármegyét az utolsó években már 
komoly veszélylyel fenyegette, a közigazgatási intézke­
dések folytán feltűnően kezd javulni. Amíg 1903-ban 
több mint ötezer vármegyei ember folyamodott út­
levélért, addig az 1904. évben az ezret sem éri el a 
kivándorlók szórna. Ez a kedvező körülmény főleg 
annak köszönhető, hogy a titkos kivándorlási ügy­
nökök működését lehetetlenné tették és hogy az ut- 
levélkérések és kézbesítések körül a visszaéléseket 
hathatós intézkedésekkel megszüntették.

Gyilkosság a lakodalmon. Élesd községben Árkos 
Tódor leányának lakodalma után a násznép kocsin ment 
haza a vőlegény lakására. Etyef Flóra a leány régi 
szeretője ezt megleste három társával s a menyasszonyt 
és az egyik ny ősz oly óleányt agyonverték, azután meg­
szöktek.

A fogadás áldozata. Czifra János napszámos halállal 
fizette meg a virtuskodás árát. Egy barátjával abban 
fogadott, hogy fél liter rumot ki iszik egy hajtásra. A 
jó torkú ember megnyerte a fogadást. Azonban a mikor 
a pálinkamérésből haza felé indult, a Bercsényi-utcában 
összeesett. Sittkei Sándor rendőr találta meg az eszmé­
letlen embert, akit beszállittatott a Rókos-kórházba. Czifra 
a kórházban meghalt a nélkül, hogy eszméletre tért 
volna. Holttestét felboncolták és megállapították, hogy 
szivszélhiidés ölte meg.

A legjobb minőségű háztartási és gazdasási czlkkek, hamisítatlan Jé italok a legkedTezöbh árakon
a fogyasztási szövetkezetek utján szerezhetők meg. A melyik faluban fogyasztási szövetkezetei akarnak létesítem, a mozgalom

kezdeményezői forduljanak útbaigazításért a

„Hangya“, aMagyar GazdaszövetségFogyasztási ésErtékesitő Szövetkezetéhez
BUDAPEST, VIII.. Baross-ntcza ÍO. szám.
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Vörös kakas. T rój ás aradmo^yei községben 
szombat délután 2 óra tájban tűz támadt. A tűz 
rohamosan terjedt és rövid idő alatt nyolc házat el­
hamvasztott. A megszorult trojásiak segélyt kértek 
Soborsinból. hőimet az önkéntes tűzoltóság gyorsan 
kivonult s a további veszedelemnek elejét vette. Hogy 
a tűz miliői támadt, eddig megállapítható nem volt.

Öngyilkos uriasszony. Szombat délelőtt az Adria 
hajózási társulat egyik tisztviselőjének, Fröhlica 
Miksának a fe őségé hirtelen idegrohamában leve­
tette magát Fiaméban egy ház harmadik emeletéről 
és szörnyet halt. Előbb még levelet irt, amelyet 
Zágrábban lakó fivéréhez, Sehvarcz Gábor dr.-hoz 
intézett. A német nyelvű levélben elmondta, hogy 
ma különösen izgatott és nem tud nyugodni az ide­
gességtől. Majd azt jegyzi meg, hogy nincs nagyobb 
kincs az egészségnél, de minthogy 3 éves kis leánya 
is gyógyíthatatlan és ő is sokat szenved inkább a 
hálálta menekül. A szerencsétlen életunt asszony 30 
éves volt.

Magyar munkások szerencsetiensége Amerikában
Amerikából, hová seregestül üzönlik a magyar 
munkaerő, nagy bányaszerencsétlenség hírét hozza 
a táviró. Londonon keresztül jelentik, hogy Sorrow , 
közelében (Equador-állam) a Five and Iron Company ; 
sziklahegy ségi kőszénbányában nagy robbanás volt, ] 
melytől a tárnák kbyuladtak. A mentő szem lyzet 
nem szállhatott le a bányába, mert a lángok ellállták 
az utat. Hatvan bányász, legnagyobbrészt magyarok, 
a bányában rekedtek és odavesztek. Az elpusztultak 
névsorát eddig nem tudták megállapítani.

Véletlenül agyonlőtte az öcsét. 1‘aul Adám duna- 
kömlődi földműves 13 éves fia minap atyja meg. öl­
tött fegyverével babrált, miközben a fegyver véletlenül 
elsült és az ágyban fekvő 4 éves János nevű öcsét 
agyonlőtte. A szülők ellen gondatlanság miatt indí­
tottak vizsgálatot.

Uj állatkert Budapesten. Amióta a városligeti 
áilatkcrtet telerakták mindenféle mutatványos bódék­
kal, mindinkább felhangzott a panasz, hogy az állat­
kert nem felel meg teljes mértékben ig >zi rendel­
tetésének. Úgy látszik ekként gondolkozik az Orsz. 
Állattenyésztő Társulat is, melynek kebelében moz­
galom indult meg egy, a kor mai igényeinek meg­
felelő uj állatkert létesítése érdekében. A mozgalom 
élén előkelő nevű és tekintélyes, nagyrészt szakférfiak 
állanak, kik az uj állatkertet lehetőleg a Lágymá­
nyoson óhajtanák létrehozni.

A golyótalló páncélgyár csalása. Milánóból jelentik, 
hogy a „Benedotti-társaság“, amely golyótálló páncé­
lokat gyártott, csődbe jutott. Most kitűnt, hogy a 
vállalat szélhámoskodásra volt alapítva. Manzoni, a 
társulat igazgatója, megszökött s a rendőrség körözi. 
A gyárnak sok megrendelője volt Franciaországban, 
Angliában és Belgiumb n, ahonnan a pénz nagy­
részét e őre beküldték. A becsapottak közt van 
Milánó 600 rendőrje is.

Wallburg Ernő bárót felmentették. A budapesti 
büntető törvényszék hétfőn déli 12 órakor hirdette 
ki Wallburg Ernő báró közokirathammisitási bűn­
ügyében az Ítéletet. A bíróság Wallburg Ernőt 
különlegesen minősülő közokirathammisitás bűntetté­
nek vádja alól felmentette. Az ítélet olhn az ügyész 
f lebbezéssel élt, védő és a vádlott megnyugodott 
az ítéletben.

Port Arthur ajándék. MuUuhitó, a japánok 
császárja csütörtökön ötven hót esztendős. A császárok 
születésnapjukon megszokták a sz p ajándékokat, 
de az a meglepetés, amelyet a japán hadsereg akar 
mikádójának szerezni, még a császári születésnapokon 
is ritkaságszámba megy. A japán hadsereg ugyanis 
elhatározta, hogy Port-Arthurt ajándékozza oda 
csász írjának. Így hát nem csak Mutsuhitó, hanem 
az egész világ várja feszült kíváncsisággal o szüle­
tésnapot. És ha az ostromló japán sereg beváltja 
ígéretét, akkor olyan ünnep lesz Tokióban, amilyen 
még sohasem volt mikádó születésnapján és olyan 
szomorúság Pétervárott, amilyen soha nem volt még 
cár — temetésén.

A szaharai császár fogságban. A Majna melletti 
Frankfurtból Írják, hogy ott kinos kalandja volt 1. 
Jakab () Felségének, Szahara önkegyolemből való 
császárjának, aki két francia ur és egy török nő 
kíséretében érkezett oda mintegy két hét előtt. A 
rendőrség ugyanis egy bank-ikkasztót kutatott s 
Lobaudy Jakabban éppen a keresett gazembert vélte 
fölismerni. Hiába hivatkozott Jakab az ő cs .szári 
voltára, letartóztatták mégis és nem engedték szaba­
don mindaddig, mig kísérői végig nem táviratoztak 
Európát igazolások végett.

Százegy betörés. A zentai és nagy-kanizsai 
csendőrs'gnek sikerült egy több tagból álló rabló­
bandát elfogni, mely már régóta űzi Bács-Bodrog- 
megyében garázdálkodásait. Az elfogott tolvajokra 
eddig 101 betöréses lopás bizonyult és rejtett helyeiken 
nagymennyiségű lopott élelmiszert és egyéb tár­
gyakat találtak. A banda tagjai mind börtörviselt 
emberek.

!!! Kliséket olcsón!!!
A „FÜGGETLEN UJSÁG“-ban megjelent képek lemezeit 
.. .. (kliséket) olcsón kölcsön adja, esetleg eladja .. ..

a „Független Újság“ kiadóhivatala.
(Budapest, IX., Üllöi-ut 25.)

A szárított sertéstrágya
— ti le-g-l<itiiriől>l> és leg"ol<‘sól>l> trágyanem. —

Állami szőlészeti és gazdasági tanintézeti kísérleti telepeken rendkívül előnyösnek bizonyult. Számtalan nagybirtokén fényes 
eredménynyel bevezetve. Árajánlattal, felvilágosítással, elismerő nyilatkozatokkal készséggel szolgál:

Budapest-Kőbányai trágyaszáritó-gyár, Budapest, IX. kerület, Üllői-ut 31. szám.



1904. november hó O. FÜGGETLEN ÚJSÁG (45. szám.) 711

JS Í.L• GAZDASÁGI DOLGOK • F

A miskolci országos baromlikiállitás.
(3 képpel.)

A ,Baromfitenyésztők Orszcu/os Egyesülete“ igen 
sikerült b iromfikiáilitást és vásárt rendezett Miskol­
con. A kiállítás október elsején nyílt meg szép 
ünnepség keretében. Miskolc város lobogódiszbe öl­
tözött o napon. A megnyitásra érkező Teleki Jó- 
zsofné grófnét és Pirkner János m. kir. állattenyész­
tési főfelügyelőt Szentpáli István miskolci polgár- 
mester fogadta. A kiállítás bejárójánál pedig Hreblay 
Emil állattenyésztési felügyelő, a kiállítás igazgatója

Plimut-udvar. L. Bogyai Zsigmond kiállítása.
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üdvözölte Teleki grófnét és a vendégeket. Majd Mik­
lós I Klön, a Borsod vármegyei Gazdasági Egyesület 
elnöki' mondott tartalmas beszédet, mire 'Teleki 
grófné válaszolva, megnyitotta a kiállítást. Délben 
bankett volt, melyen 150-en vettek részt.

A szépen sikerült baromlikiállitás újabb babá­
inkat szerzett főleg a Baromfitenyésztők Országos 
Egyesületének, mely megalakulása óta egymásután 
rendezi a hatalmas arányú és teljes sikertől koro­
názott kiállításokat. Ez alkalommal is 175 kiállító 
-1000 állattal vett részt és nemcsak erkölcsi, hanem 
vásári, tehát az anyagi oldalról is nagy sikert mu­
latlak fel.

Ezekből látjuk, hogy kiállításaink közelednek 
az igazi cél i'olé és nem puszta sallang a kiállítás, 
hanem vásár is, mely erkölcsileg, úgy mint anyagi­
lag hasznos.

A lyuk fajtik közül: az orpingtonok, pliműtök 
és langsánok, pulykák közül: a bronz, i ránézi a és 
l 'hér pulyka, kacsákból: a pekingi, ludakból: az em-

deni és annak keresztezése voltak leginkább kép­
viselve.

Az állam 1600 darabot vásárolt 30,000 korona 
ériékben. A vásár általában igen élénk volt. Szőrme- 
nyulak még egyetlen kiállításon sem voltak ily szép 
számmal képviselve. A galambkiállítás szintén ki­
elégíthette a sportkedvelőket.

A kiállítás erkölcsi értékét nagyban emelte a 
két szakelőadás, melyet a népkert hangversenyter­
mében nagy érdeklődéssel hallgattak meg.

Az elsőt Pirkner János állattenyésztési főfel­
ügyelő mondotta a baromfitenyésztés országos jelen­
tőségéről. A statisztikai adatok, amelyeket a köz- 
gazdasági ág fejlődéséről mondott, meggyőző erővel 
hatottak és a fejlődést és más országokkal meg­
vívandó versenyharezunkat élénken ecsetelték. A má­
sodik előadó liácz Ödönné volt, aki folyton meg­
újuló tetszéssel beszélt. A nők szerepét a baromfi­
tenyésztésben oly művészileg szép tartalommal vá­
zolta, tárgyát oly megkapó élénkséggel adta elő, 
hogy a jelenlevő díszes közönséget elbájolta. Mind­
két előadót nagy és erős taps jutalmazta.

A biráló-bizottsígnak kemény munkát adott a 
jutalmak kiosztása, mert sok és valóban érdemes 
anyag állott rendelkezésre. A díjnyertesek hosszú 
névsorát térszüi-e miatt nem közölhetjük, az érdek­
lődők azt megtalálják a baromfitenyésztési szak­
lapokban, azonban 3 szépen sikerült Képet ismét bo­
nni atunk a miskolci országos baromükiállitásról.

A len elhelyezése a vetésforgóban.
A vetésforgóban a len úgy helyezendő el, hogy 

önmaga után 6—8 évnél gyorsabban ne követ­
kezzek. Kedvező éghajlati viszonyok, jó és tápanya­
gokban megfelelő gazdasági talaj lehetségessé teszik 
ugyan azt, hogy rövidebb idő alatt is követheti ön­
magát, de általában 5—6 évnél korábban még ilyen 
körülmények közölt sem tanácsos vetni. Általában 
legkitűnőbb élőnövényoi azok, melyek a talajt a 
legjobb állapotban hagyják vissza. Ilyenek a takar­
mánynövények, különösen a herefélék, a hüvelyesek 
és trágyázott kapások. Jó előveteményo továbbá a 
búza, rozs, zab és repce is. Vetésforgóul a követ­
kező ajánlható: 1. kapás trágyázva, ‘2. kalászos nö­
vény, 3. lóhere, 4. zab, 5. Ion, 6. őszi kalászos nö­
vény. Ezen vetésforgót a Rajna mentén majdnem 
általánosan használják. Belgiumban, Wesztfáliában, 
Szászországban és Meklenburg környékén a zabot 
mint igen jó előveteményt ismerik. Szilézia köny- 
nyebb talajain a burgonyát vetik len elé s általában 
igen jó előveteménynek tartják. Az őszi kalászos 
mint a len utó véleményé nem a legjobb helyre ke­
rül ugyan, de mint igen számos példa igazolja, mű­
trágyák alkalmazásával könnyön segíthetünk ezen a

Élelmi szerek értékesítését 
e-zközllk az előirt °/o 

mellett. Feivllágosltást és 
csomagolási utasítást ingyei 
nyújt tagvk és nem tagoknak.

G Azonnali készpénz- 
W elszámolás. V

0 iVdt-3

MAGYAR GAZDÁK VASARCSARM ELLÁTÓ 
SZÖVETKEZETE_ _

hatósági közvetítő
Budapest Székesfőváros Központi Vásárcsarnokában. 
SÜRGÖNYCZIM : AURORA—BUDA PEST.

Értékesítésre elfogad: V 
Husnemliket, füstölt 

tust, vadakat, szárnyaso­
kat — élő és leölt állapot­
ban, tojást, vajat, halat, 
burgonyát, káposztát, zöld­
ségféléket, gyUmöleeöt stb
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Hogyan irtsuk a gyomot.bajon is. Istállótrágyát nem adhatunk alája, hanem ' 
szuperfoszfátot igen. Szokás a len közé lóherét is j 
vetni, még pedig az u. n. fehér lóherét; azonban | 
rostnyerés céljából termelt lent sűrűn vetik s igy a 
lóhere a tulnagy beárnyékolás folytán nem találja | 
meg feltételét a fejlődéshez s ha igen, akkor meg a j 
len adja meg az árát, mivel felnő közötte, gátolja ; 
fejlődésében s igen megnehoziti nyüvését. Az igaz, ! 
hogy a fehér lóhere lassú fejlődésü takarmány- 1

Dr. Heinrich az eddig alkalmazott nehéz fémek 
helyett a trágyasót próbálta ki; nevezetesen a chiíi- 
salétromét, kénsavas-ammoniákét és 40" u-os ehloi- 
káliumét. Tapasztalatai szerint az oldatok erőssége 
különböző lehet de már a 15%-al is igen megle])ő 
eredményeket ért cl.

Ezen trágyasó oldatok alkalmazása már csak

Emdeni Indák és pekingi kacsák. Lászlovszky Kálmán kiállítása.

növény, de azért mégsem tanácsos azt a len közé | 
vetni.

A len elég fontos növény arra, hogy azt ön­
magában te: messzük, vagy ha nem találjuk olyannak, 
hogy önmagában is szép jövedelmet szolgáltat akkor 
már ilyen helyeken nem érdemes termesztésével ve­
sződni.

Ha pedig egyedül szép jövedelmet szolgáltat, 
akkor ne rontsuk minőségét és igy értékét azzal, 
hogy közöttes növénynyel termesszük. A talaj táp­
anyagtartalma tgy is meglehetős mérvben igénybe 
lesz véve.

i azért is megfelelőbb, mint a többi nehéz fémeké, 
mivel ezekkel nemcsak i tulajdonképeni gyomirtást 
végezzük, hanem ezenkívül vetéseinket is trágyázzuk, 
tehát a cél kettős s az eredmény ennek következté­
ben nem oly kétséges. Mint a kísérletek igazoljá . 
a trágyasó oldatok hatása a vadrepezére és vadmus­
tárra feltűnő gyors, úgy, hogy permetezés után azon­
nal észrevehető. Különböző kultúrnövényeink azon­
ban nem coy forma magaviseletét tanúsítanak o/on 
oldatok ellen. így pl. a gabonafélék sokkal ellen­
állóbbak mint más növények, úgy a trágyasó olda­
tokkal szemben valamint a nehéz fémek alku is.

A sorrend körülbelül a következő:

A magyar klr államvasutak gépgyárának lokomobll cséplőgép és „MILLENNIUM“ aratógép gyártmányai 
a párisi nemzetközi kiállításon a legnagyobb kitüntetést, a GRAND PRIX-t nyerték.

Ä magyar királyi államvasutak (f|j gépgyárának vezérügynöksége
^Budapest, Táczi-körut 33. szám,

ajánlja a magy. kir. államvasutak gépgyárában készült 4, 6, 8, ÍO és 13 lócrejü gőzcséplőkészleteit, 14, 16 és
30 lóerejü compound-locomobiljait,

„MILLENNIUM“ legújabb szerkezetű fűkaszáló-, marokrakó- és kévekötő aratógépeit,
továbbá: „AGRÁR-DRILL“ tolókerekes rendszerű sorvetőgépeit, aczélöntésü ekeiével ellátott EKÉIT és 

I I ■—■I— egyéb mezőgazdasági eszközeit. ____________________ __
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Azon növények melyek a permetezést igen jól 
tűrik, a búza, rozs, árpa, zab, vörös-lóhere, mák, 
murok, kék csillagfürt. Azután azon növények követ­
keznek melyek szenvednek ugyan kissé a permete­
zés következtében, de nem oly mérvben, hogy azt 
alkalmazni ne lehetne, ezek: a borsó, len és szera- 
della. A harmadik csoportba tartozó növények azok, 
melyekre az oldatnak hasonló hatása van, mint az 
irtandó gyomokra, egyszóval melyeknél permetezni 
nem tanácsos, ezek a paszuly, spárga és fehér csillag­
fán, pohánka,csibehur, takarmány-répa,fehér mustár es
burgonya. A trágyasó hatásának kiismerésére tanácsos 
kisebb területeken kísérleteket végezni, melynek 
célja a különböző erősségű oldatok hatásának kiisme­

sabb módja, hogy a gazda maga termoszszon here- 
magot a saját használatára, arankamentes Úszta 
hoieföldön. De hát ezt nem mindenki tehet., es 
éppen azért boltban vásárolja a szükségletet ( sak- 
hogv itt rendesen arankás magot kap, és ezzel meg­
rontja termését. Hogy e bajt elkerülje, a következő­
ket ajánljuk a gazdaközönség figyelmébe.

Van kétféle, úgymint apró és nagyszemu 
1 arankáimig. Az aprószemü jóval kisebb a heremag­

nál, és igy a herevetőmag, gondos rostálás utján az 
ilyen arankamagtól megtisztítható. — Nálunk ezidő- 
szerint jobbára csak ilyen aprószonii aranka terem, 
és igy a ki gazdatársától vészén, habár arankas 
magot attól arra alkalmas finom szövetű rostán

Nyulak, pulykák és tyúkok csoportos kiállítása.

rés ' lejyen, s megállapítása annak, hogy milyen erős- 
s gü oldat a legmegfelelőbb. Bármilyen erősségű 
oldatot használjunk is azonban gyomirtásra, a per­
metezés mindig s<ép napos időben végzendő, harmat 
felszáradása útin.

Esős időben a hatás elmarad, mivel az oldat 
túlságosan felhígul. A permetezés akkor hajtandó 
végre, midőn a gyomnövényeknek 3—4 levelűk van; 
először, mert akkor a hat is nagyobb, másodszor 
pedig, mivel igy kevesebb oldatra van szükség. 
Katasztrális holdanként 200—300 liter oldat elegendő 
teljesen s igy 40—50 kg. chilisalétromnak oldat 
alakjában való kipermetezésével a cél elérhető. Kén- 
savas-ammoniákból még kevesebbre van szükség.

Arankás heremag.
Úgy a lucerna és lóhere, valamint más here- 

féleségeknek is legnagyobb ellensége az aranka 
(herekosz), mely pár év al itt tönkre'eszi a legszebb 
herevetéseket. E veszedelem elhárításának legbizto-

megtisztithatja. — Csakhogy e munkához megfelelő 
rosta kell, és azonkívül érteni is kell hozza. Ep 
azért az ilyen bizonytalan minőségű mag beszerzését 
nem ajánhatjuk olvasóinknak.

Van azonban egy amerikai féleség, nagyszemü 
arankamag is, amelyet rostával a heremagtól elvá­
lasztani nem lehet. Az ilyén nagyszemü aranka kész 
veszedelme a gazdának, mert attól nemcsak bog} ő 
ma-a nem tisztíthatja meg a vetőmagot, de az a 
kereskedőnek sem kell, és ha észreveszik, az egesz 
vidék heremagtermesztése hitelét veszti előttük.

A nagyszemü arankát, mint a fillokszorával 
együtt annyi más veszedelmet, Amerikából hurczol- 
ták be hozzánk. Ha nálunk is elterjed, akkor bc- 
föllojzett a mi heremag termelésünknek. A kormány 
egyrészről azzal védekezik e csapás ellen, hogy már 
a szántóföldön tűzzel-vassal irtatja az arankát. Jó 
lesz e szigorú in1 ézkedéseket megszívlelni és követni, 
mert hiszen azok csak a gazdaközönség javára szol­
gálnak. Másrészről azonban elrendelte, hogy mint
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n imigkeioskcdők, amely előbb az állami vetőmag- 
vizsga lo állomásokon arankamentesnek találtatott 
és mint ilyen, az állomás ólompecsétjével (plombá­
val) el záratott. ' 1

A jóravalóbb magkereskedők ilyenformán be­
vásárolt és gondosan megtisztított összes horemag- 
vaikat zsákokban a votőmagvizsgáló állomásra szál­
lítják, ott minden zsákból gondosan próbát veszt ek, 
megvizsgálják, a tiszta magot tartalmazó zsákot 
olomzarolják, a nem tisztát visszautasítják. Az ólom­
zárolt zsákban levő magot aztán bátran vásárolhatja 
íi gazda, mert ha talán akad is abban egy-két szem 
aranka, de annyi semmiesetre sem, hogy a here 
vetésében máraz első években nagyobb r árt okoz­
hatna. A legtöbb kisgazda azonban nem vásárolhat 
zsák számra heremagot, hanem kisebb mennyiségben 
szerzi be azt a kereskedőtől, aki persze azt bár 
plombázott, do fölbonlott zsákból árulja. Hogy aztán 
a kereskedő a magot a maga eredeti tiszta valósá­
gában árusitja-e, avagy a fölbontott zsákban más 
olcsóbb maggal keveri, azt már csak ő tudja. És 
miután a kereskedők o tekintetben csak ép oly ke­
véssé lelkiismeretesek, mint például a borkereskedők 
és korcsmárosok a borpancsolásban, hát bizony a 
legtöbb esetben arankás magot vásárol a gazda a 
fölnyitott plombás zsákból.

h bajon aztán csak úgy segíthet a kisgazda, 
hogy vagy többedmagával, vagy a fogyasztási stb. 
szövetkezetek közvetítésével egész zsákokban rendeli 
az ólomzárolt arankamentes heremagot. Csak úgy 
biztosíthatja magát az aranka veszedelme ellen, és 
azért e társas megrendelést jó szívvel ajánljuk 
olvasó közönségünk figyelmébe.

33 AGRARIA“
magyar gépforgalmi részvény-társaság

a szak. osztr.-magy. államvasat-társaság
resiczai mezőgazdasági gépgyárának

vezérügynöksége
I Mezőgazdák különös figyelmébe!

Tiszta aczélanyag 
Gr saját hámorainkból.

Eltörhetetlen tégelyaczél-ekefej. 
Pánczélaczél-kormánylemez. 

Magasított aczélekefej. 
Porvédő kerekek.

Aczél |“| gerendely.
Csak kitámasztott nyeregkerettel biró 

taligát szállítunk.

V Ekegyártás terén legfelső rangú ± 
magyar gyártmány Iw fe- /V 
lülmulja -** még a legneve­

zetesebb idegen gyártmányokat is.

HW Kérjünk árjegyzéket, HH mivel ez az összes 
talajmivelőgépeket terjedelmesen ismerteti és egy­
általán a talaj alapos megmunkálására terjedelmes, 
szakszerű és minden gazdának értékes felvilágo­

sításokat nyújt és díjmentesen küldetik.
—— ---------------- Röriditott Ivvélczim : -------------------------
„AGRARIA“ Budapest, V., Váczi-ut 2.

Sürgőnyczim: „AGRARIA“ Budapest.

•| • MULATTATÓ •

ójjrjcZ. *)

Nincs szomorúbb a mogoiva, 
Komor őszidönél,
Mikor más se látszik egy-egy 
Tömérdek felhőnél.
Csupa bánat, csupa kétség 
A föld is, az ég is...
Mintha egy nagy könnyé válnék 
A nagy mindenség is!

Szegény tájnak, mintha örök 
Nagy kétségbe esve:
Fénylő napról, friss tavaszról 
Reménye se lenne.
Oh természet, be sivár vagy 
Ilit és remény nélkül...
— Ments meg engem Uram Isten 
Ilyen öregségiül!

■ ■ ■ Nem ez az ősz az én őszöm.
Hanem az a másik:
Mikor a iáj, bágyadtan bár.
Mosolyogni látszik...
S mikor a nagy, ráboruló 
Csendes lemondásban:
Még örömét leli egy-egy 
Maradék sugárban!

Mikor minden őszi rózsa 
Emléke a nyárnak,
S van valami költészet<■
A haló határnak.
S múlt és jövő reménykedő 
Merengésre késztet. . .
— En Istenem, óh adj nekem 
Ilyen öregséget!

Szabolcsba Mihály.

*) Mutatóba közöljük c szép verset Szabolcska Mihály 
„Csendes dalok“ című uj verskötetéből. A könyv 2"40 K.-ér't 
megrendelhető a szerzőnél Temesváron.

Érthető büszkeség.
Rendőrtiszt: Latyak Mihály, maga fizet sebes haj­

tás miatt tiz koronát.
Konflis-kocsis: Sebes hajtás miatt ? Ugyan kérem 

alássan: tessék ezt az ítéletet nekem írásban kiadni: 
hadd rámáztatom be.

Székely humor.
Meglát a székely ember két idegen ökröt, s 

tekintettel a takarmány hiányra, igy sóhajt fel: Be 
jó hogy ez a két ökör nem az enyém !
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Az úriember.
I tóvégre is, vannak még nábobok másutt is, 

nemcsak a Bácskában. Vagy legalább volt akkor 
tudniillik, mikor még vékaszámra mérték a búzát es 
mázsaszámra a gyapjút, aminek az árába ráadásul 
rendszerint egy sárga csikó járt minden mazsa után 
a miskolczi szenzáltól. Nem négylábú, karcsunyaku, 
harmadfü paripa, hanem csengő, csillogó, sárga 
aranydarab. Azonban azt megengedem, hogy a ua- 
bobok ma már olyan ritkák, mint a sárga csíkok, 
süt talán még ritkábbak.

A Szárazvölgyön a csóltói nabob volt cinber- 
omlékezet óta az egyetlen. Amolyan tekintetes nábob, 
aki paprikás szalonnát reggelizett es a kocsija ele 
két kimustrált igás lovat fogatott, pedig a menüsei 
nőm fértek volna el az európai fejedelmek összes
istállóiban se. ,

Mindig egyedül utazott; az első ülésen a kocsis,
a hátulsón ő. A feleségével ugyan egy kocsin meg 
éppen soha. senkise látta, aminek több oka volt. 
Kis- és nagy-csóltói Csóltay Gáspár ugyanis magyar 
nadrágban és csizmában járt, a nagyságos felesege 
ellenben francia divat szerint öltözködött. Ez azon- 
bíin még nőni olég ok arra, hogy miért nőm látták 
együtt, egy kocsin a nábobot, meg a feleségét. De 
az* is bizonyos, hogy olyan Nóé bárkáját még egyet­
len kerékgyártó mester*se tudott összeépíteni, amibe 
Csóltay Gáspár uram a feleségével együtt befért
volna. ,

Iszonyú hájtömeg volt a tekintetes ur; kerek
három mázsára becsülték egymagában. Ha jó kedve 
volt, a cselédjeinek járó vetőmag-kommonciót a 
csizmája szárából mérte ki, abba éppen egy féívéka 
búza fért és a cselédség sohse panaszkodott. A aló- 
ságos erőmütani mutatvány volt az, mikor ez a 
szuszogó, izzadó, hatalmas ember-állat fölkapaszkodott 
a lőcsös,’ saraglyás székéibe, aminek se lépcsője, se 
fölhágója nem volt. A keréktalpak alá mindig köveket 
kellett rakni, mert különben az egész utazó jármű 
kimozdult volna a helyéből lovastól együtt, mikor a 
nábob a küllőre lépett.

Ámbátor a nábob nem igen szerette, hogyha 
külső testi terjedelmét nagyon emlegették. Egyszer 
megtörtént, hogy valamelyik tanyára ment ki, a 
gyapjunyirásnak utána nézni. Az öreg számadó, aki 
ott nőtt föl, ott vénült meg a nábob juhai között, 
már akkor esztendők óta nem látta a tekintetes urat. 
Hát jámbor paraszteszével úgy gondolkozott, hogy 
a ritka alkalommal illik valami csinosan köszönteni 
a kenyéradó gazdát. Nagyot sodorintott deres, vastag 
bajuszán, megilletődötten, aztán emberségesen meg­
emelte báránybőr süvegét.

— Ej, beh disznó-mód" meg tetszett hízni, 
tekintetes uram, liálistennek !

Amire a nábob úgy törülte képen az öreg 
számadót, hogy az egy álló hétig minden darab juhot 
kettőnek látott.

— Nem a te zsírodon híztam meg, fiam. Kü­
lönben pedig: mi közöd hozzá 7

A földecskéjéről, ami nem sokkal volt több 
valami szerény húszezer magyar holdnál, nem szí­
vesen mozdult ki. Mig a felesége nehéz Mária Torézia- 
hintúban, borotváltképü, libériás lakájsoreggel utaz­
gatott a pesti bálokra, tengerparti fürdőkbe, sőt még 
a diliházai atyafiak látogatására is, azalatt a nábob 
lőcsös, saraglyás parasztszekéren járta a tagot, porolt, 
parancsolt a tanyákon és alkudozott a hetivásáros 
piacokon. Sokszor szemére hányták a paraszti szo­

kásait. Biz olyan nagyúri birtokon landauer is meg­
járná, még a tiszttartónak is. De a nábob, ha a 
o-azdagságát emlegették, csak annyit mondott rá:

__ Hát megvan, amit az Isten adott. Meg is 
lesz! Csak nem ehetőm inog a földet a lábam alól ?

Pedig mennyien voltak, akik megették! Külö­
nösen a megyegyülésen. Ez volt az egyetlen nyilvános 
közgyülekezet,** ahova Csóltay Gáspár ur rendesen 
eljárt oda is inkább szokásból, semmint hazafiságbol, 
vagy ’azért, mintha jól esett volna neki. Elégedetlen 
volt s mindig a szélső ellenzékkel tartott, amelyik 
irgalom nélkül — néha durván is harcolt az 
cirész hivatalos uralom ellen. Sehogy se tudott vele 
megbarátkozni, hogy a jó magyar földesurak nemes 
csemetéi miért kívánnak hónapról-hónapra a megye­
ház sötét, szűkös hivatalszobáiban körmölgotni, 
ahelyett, hogy mennének ki a virágos, szodőjárta 
völgyekbe, szántani, vetni csikót nevelni. A hivata­
loskodást is alfélé sornak tekintette, mint mikor a 
lusta gazda kiáll a gazdálkodásból és a birtokát 
árendába adja. Persze, eszeágában se volt, hogy 
azokról a szellős völg\ékről már micsoda furcsa 
nótákat fittyörésznek a telekkönyvben - a végre­
hajtók . . . .

Mikor a vármegyei tiszti nyugdíj-alapszabályokat 
csinálták a megyegyülésen, a nábob csendes szuszo- 
gással húzódott meg nagy, bőrrel bevont karos- 
székében. Megcsóválta tüskés, bozontos fejét, amibe 
nem fért be ez az egész nagy böleseség. Nyugdíj V 
Minek az és kinek? Hiszen az egész hivatal som 
egyéb, mint nyugalom: ülni a székben, meleg szo­
bában és körmölgotni. Hát ebben is el lehet fáradni ? 
Hát akkor a szántó-vető ember mit mondjon ? Aki 
naphosszat a tarlón izzad, s majd megszakad a kévék 
meg a petrencék alatt ?

Zabary Pál országgyűlési képviselő persze 
egészen más véleményben volt. Úgynevezett lendü­
letes, meleg beszédet mondott, élénken festve a 
szegény tisztviselők nyomorult helyzetét, akikre 
koldusbot vár, ha a munkából, melynek életüket 
szentelték, kiöregednek.

— Ha ez igy maradna, tekintetes közgyűlés 
— folytatta Zabary emelt hangon, — az lenne a 
vége, hogv nem kapnánk többé tisztviselőket, akik 
a megye szolgálatába lépjenek . . .

De már erre nagyot mordult a nábob.
— Ejh, mit! Akad kutya, csak koncz legyen 

elég ...
Az egész gyűlés elcsendesedett. Mindenki a 

dülvfös nábobra nézett, aki hallgatag, közönyös 
arccal ült a helyén. Fojtott, izgalmas, elégedetlen 
morgás rúgott végig a termen ... S a szónokló 
Zabary karcsú, nagy szál alakja kiegyenesedett és 
szép, büszke fejét magasra emelte, mintha valami 
szigorú ítéletet akarna kihirdetni.

— Ilyet úriember nem mondhat! — szólt. 
Azokra a szegény özvegyekre és árvákra kell gon­
dolnunk. akik a kenyérkeresőjüket vesztik el, mikor 
a tisztviselő kidől ...

S erre aztán újra megmozdult a nábob. r öt- 
állott a helyén és nagy küzködéssel nyúlt a belső 
zsebébe, ahonnan kihúzott egy csomó papirt.

— Nem is mondtam én, hogy úriember vagyok, 
— szólt csendes flegmával. — De ha már özve­
gyekről és árvákról van szó, akkor aztán beszéljünk 
igy . . . Adjon mindenki annyit, amennyit adhat.

Csendes szuszogással nyújtotta az alispán télé 
a csomagot. Nehezen ment a dolog, mert a nagy 
potrohától alig tudott a zöld asztalhoz férni, azért
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iiz alispán az uszfalon át elébe hajolt és átvette a 
csőm 'got. Elkezdte bontogatni s aztán, bum- az 
utolsó szál papír is lohámlotl róla, fölállott és magasra 
eme it Kézzel mutatott lel a megyegy ülésnek szá/ 
(1 irab ezres bankót . . .

Akkor aztán éljeneztek, zímva, lelkesen.
Csak a nábob maradt egv kedvű akkor is. 

Lihegve, szuszogva az asthmától, akadozott a szóban 
s kövér tenyerével barátságosan intett a vicispánnak.

— Ennyi az én szegénysé omtől is kitelik. 
A többit kerítsétek o ő, ahogy tudjátok. Van itten 
sok úriember, aki többet is adhat. .’.

_______ Lnrinczij Gi/örqij.

Képeinkhez
A miskolci baromfikiállitás. (Plimutudvar. Em- 

deni hidak és pekingi kacsák. — Nvidak, jndykák 
és tyúkok ) Megemlítettük o helyen, hogy a mis 
kolci szépen sikerült kiállításról még beszámolunk 
és képet is hozunk. íme leváltjuk Ígéretünket. A 
szép képek magyarázatát a Gazdasági részben találja 
inog az olvasó.

Őserdők világa Még most is vannak olyan helyek 
a földön, ahol ember ritkán járt és ezek az őserdők. 
Képünkön egy afrikai rengeteget mutatunk be. inaj m 
családok által benépesítve. Ezt egyik híres áilat- 
kuató, világot járó tudós rajza után közöljük.

Tréfás betiirejtvény.
— Szabi) Gábo r-tól. —

Van : vederben.
Nincs : cseberben.
Nincs : Pestben, Budában,
Van .■ Vác városában.

A megfejtéseket legcélszerűbb levelező-lapon beküldeni. 
Megfejtési határidő 1904. november hó 13.
A Független Újság 43. számában közölt talány megfejtése :

LEVELES SZEKRÉNY • f
321 m m fm rv\ mm fw m* r v.i roe mm NPI mmv~
' V ' V 1 V * Vll'rrrrl'll'rVr.'lTrV"rl"re",AüA

Horog László. Felhasználunk belőle. Képtalány 
ritkábban közlünk, mert át kell rajzoltatni és ez költsé­
ges nagyon. Édvözlet. — Pállai Pál Az ügy olyan bonyo­
dalmas, hogy arra csak az ügyvédünk tud felvilágosítást 
adni. .hívószámunkig, ha visszaérkezik a válasz, e helyen 
megtalálja. Az eset el eg érdekes. - N Pál. Szotin-Orsóvá. 
Kereskedő cégeket sajnálattal nem ajánlhatunk. — Lakatos 
István A lapunkban is ("ismertetett Munkácsy-Iéle szaba­
dalmazott takaréktüzhelyeket megrendelheti Markhot Jenő 
mérnöknél, Budapest, VIII. József-körut 36. Örvendünk, 
hogy a jót oly gyorsan felkarolják. — S. I. Borsod-Ha jós. 
A bábásodo burgonya, különösen, ha átvállogatjuk, jövő 
évben vetési célokra bátran felhasználható, mert itt nem 
átöröklődő betegséggel, hanem az abnormális időjárás 
okozta rendellenes fejlődéssel van dolgunk. A normális 
és a bábásodó burgonya között lényegileg nincs is más 
különbség, minthogy utóbbiban 2—1 százalékkal keve­
sebb a keményítő s hogy a kupaczokban valamivel 
könnyebben romlik A tavaszi átvállog-atás alkalmával 
tehát a máskülönben ép bábásodott burgonya nyugodtan 
használható vetőmagnak, — Csabai Gáspár. Szernák Antal. 
Varró Lidiké, Csorna Mariska. A küldött elmeket köszönjük, 
mutatványszámot küldöttünk, a legjobb eredményt várjuk. 
— Noszlopy Sándor. Forduljon a Magyar Gazdák Vásár­
csarnok Ellátó Szövetkezetéhez, Budapest. Központi-Vásár- 
csarnok. Akácmézért a mullhéten 90 fillért jegyzett 
kilónként. - Előfizettek az elmúlt héten: 48-as népkör É.. 
Simon Vazul, Tgnácz János. Pálinkás István, Pásztor Pál, 
Kurunezy József, Kelemen Doskó Mátyás, Nikolies Pál, 
Hegedűs János, Pap Vincze, Darabos Mihály, Jakabos Dénes, 
I árnyé Gáspár, Szemzó Lajos ifj., Csorna Mariska. Szernák 
Antal, Jóé István., Csabai Gáspár, Varró Lidiké, Rennes 
Gusztáv id., Czakó János. — Akinek eladó, használt, de 
jókarban levő Lancaster vagy Leloseaux 9 mm. Flóbert- 
fegyvere van, egy levelező lapon tudassa Demián József 
(Szebelléb, Hontmegye) előfizetőnkkel.

Élelmi cikkek nagybani árai a központi 
vásárcsarnokban.

,Bálint, Kálmán, Etel, Agnes.“
Helyesen fejtették meg: Neuländer Rózsa. Fekete Eszler, 

•loo Mariska, Beke Piroska, Noszticzius Mariska, Balassa Eleika, 
■Iuhász Pálné, Kőváry Jánosné. P. Lasztaméry Mariska, Erőss 
István, Bállá Péter, Renner Gusztáv, Juhász István, Kele 
István ifj.. Szabó Tv. Ferenc, Balog Antal, Csiszár Albert, Kerekes 
Mihály, Huszár János, Kovács Károlv, Abonvi kath. munkás- 
egylet.

A sorshúzásnál Renner Gusztáv (M. Hamar) neve jött 
I I, akinek a kitűzött jutalomé j gyanánt egv szép regény kötetet 
küldöttük.

Legalább...
Orvos: A házasságtól határozottan el kell tiltanom.
Kisasszony (sóhajtva): De lega’ábh jegvet vallanom 

csak szabad?
Segít a bajon.

Vendég: De korcsmáros ur, hiszen ez a porció 
Ayan kicsiny, hogy egészen elvesz a tányéron.

Korcsmáros: János, hozzon ide kisebb tányért!

Ügyesen.
Hát csakugyan nőül vot’o azt a lányt, akit 

kimenteit a vízből ?
Mit tehettem volna? Már a vízben az ujjarára | 

húzta a gyűrűt.

Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó szövetkezete jelentése
1904. november 3.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Husnemüek: marhahús 104—120 K., vidéki borjúhús

1"----- P12 K„ sertéshús 1------ 120 K„ szalonna füstölt 150—160 K.,
szalonna, olvasztani való----- -------K., háj 140 — 152 K., sertés­
zsír 140-150 K. — Fiistölthus: (vidéki) kg.-ja 1"40 —V60 K., 
hazai sonka P60—2-— K.

Baromfifé ék: élő tyuk-------------- K., rántani való csirke
11 10—1-30 K., sütni való csirke V40—2-40 K., kacsa, hizott
4'------5" — K., Ind, hizott 9"—-13'—K.,pulyka, hizott S"----- 10- —
K., páronkint. Vágott hizott liba "90—1-08 K., vágott hízott
kappan, kacsa és pulyka--------------- K. kg.-ként.

Tojás: bácskai 85—88 K., erdélyi apróbb áru 80—82 K. 
ládánkint. (1440 drb.) Apadt —•— K„ meszes : —•— K.

Zöldségfélék: Burgonya (vaggonáru) sárga 7------ 8" K„
rózsa I. 6------7 •— K., 100 mm.-ként. Hagyma 50 kg.-os
zsákokban zsákkal együtt 9'—12"— mm.-ként.

Teavaj: (centrifugál) 1-80—2-10 K., főzővaj V50—1 70 K. 
kg.-ként. Tehéntúró kg.-ja 12 —18 fillér.

Budapesti piaci árak.
babon«. Arak menu mázsám, ént értendők.) Búza 20'70 — 21 • 70 

K Rozs 14-70 K-tól 14-90 K-ig. Árpa 14 40 K-tóI 14 80 K-ig, jobb 
nmőségü 14 90K-tól 15'30 K-ig. Zab 13 73—14-40 K. Tengeri 14-90 K.

Liazt ára 100 kg.-ként.
Sz. 0 1 2 3 4 5 6 7 8

K 32-80 33 — 31-20 30 60 29'80 29-— 28'— 27'— UMÖ~
Takarmányvásár. Réti széna 5-60—10— fillér, muhar------- —

fillér, zsupszalma 4"----- 4 20 fillér, aloraszalmt 360—3-60 fillér

A „FÜGGETLEN ÚJSÁG“ szerkesztésére felügyel : 
RUBINEK GYULA, országgyűlési képviselő, 

a Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének titkára.
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M. kir. államvasutak téli menetrendje.
Érvényes 190-4. október hő 1-től.

A vonatok indulása Budapestről. A vonatok érkezése Budapestre.

A keleti pályaudvarról.

ÉS

n j
g. 1 Tíftrnfl Délelőtt

28 6 20 SZV. Triest, Nagy-Kanizsa
10 6 45 Bécs, Graz

91*2 7 00 gyv. Szabadka
302 7 10 Kuttka, Berlin
906 7 15 Belgrád, Brod

j Gyulafehérvár Nagy-
604 7 25 gyv. 1 szeben, Kolozsvár,

1 Tövis, Máramaros-Sz.
1302 30 Fehring, Graz

402
t Kassa, Munkács
(Máramaros-Sziget

508 7 50 Kassa, Csorba
318 8 OJ » Gödöllő

002
í Zágráb,Fiume,Torino,

gyv. (Kóma, Pécs, Vinkovce
606 S 10 szv. Arad, Brassó

1006 815 ,,
1 Zágráb, Fiume 
\ Pécs, Brod

408 8 35 „
1 Munkács, Máramaro*
( Sziget

2 8 5ii gyv. Bécs, Graz
/ Kolozsvár, Brassó

506 900 1 Maram os-Sziget
1 Stanislao

306 9 35
1

”
Kuttka, Berlin

Délután
M4 12 00 tszsz. Kis-Körös

8 12 «V.
1 Győr, Bécs
\ Szombathely

310 12 35 tiatvan, Miskolc
320 1 30 Gödöllő

002» *2 uu nyv- Arad, Bukarest1)
2 15 4 Bécs, Paris, London

\ Fehring
304 15 1 Kolozsvár, Tövis,

(Szatmár-N émeti
>10 8 ■20 Szolnok
20 •2 25 Bicske

9J4 2 35 gyv. Kassa, Lemberg
J04 2 40 ) Bosna-Brod, Belgrád,

1 Konstantinápoly
2 40 Hatvan

902 3 00 gyv. Pécs, Eszék, Gyékényei-
910 3 10 Szabadka

3 20 w. Adony-Szabolcs, Pák-
3U4 3 30 gyv. Kuttka, Berlin

lti 4 30 Győr
5 20 Gödöllö

.u8 Kuttka, Berlin
>u8 5 45 Kolozsvár, Brassó
014 6 25 Hatvan

t004 6 50 gyv. 1 Zágráb, Fiume 
(Róma, Nápoly

1706 7 05 szv. f Máramaros-Sziget,
(Stanislau

22 25 Bicske, Triest
1008 3« f Zágráb, Fiume.

\ Pécs, Boszna-Brod
1510 8 45 Kassa, Csorba

>02 9 15 gyv.
l Kolozsvár,
(Bukarest, Stanislau

406 r. 40 1 Lemberg, Kassa
1 Máramaros-Sziget

3u4 9 40 Fehring, Graz
IC 00 Arad, Brassó

<08 10 10 Belgrád, Eszék, Brod
12 10 30 Bécs, Sopron

328 11 10 Kuttka, Miskolc

*) Bezárólag november 15-ig, azon­
kívül estük Brassóig közlekedik, 

i) Csak hétköznapokon közlekedik.

A nyugati pályaudvarról.
is
s h vonat Délelőtt
> 1 •o -

102 00
1 Bécs,Paris, Us-
1 tende, London

146 50 Palota-Újpest
6102 6 35 Cegléd, Szóin.

150 G 40 Dunakeszi-Alag
4102 G 45 Esztergom

148 6 Palota-Újpest
6012 05 Lajosmizse
1404 20 gyv. Zsolna, Berlin
104 8 00 Bécs
152 05 Dunakeszi-Alag

8 15
(Temesvár,

708 gyv- 1 Orsóvá, Báziá- 
r Temesvár,

712 8 30 szv. ) Kaiánsebes,
1 Báziás

116 9 25 Bécs, Berlin
154 9 35 Palota-Újpest

Délután
,104 12 05 Cegléd, Gzolnot
156 1*2 15 Palota-Újpest
128 12 *25 Nagy-Maros

ílo8‘ 1*2 50 Dorog
158 1 10 Dunakeszi-Alap
106 1 45 gyv. Bécs, Paris

4ÍI21 2 05 Pilis-Csaba
160 2 20 Pál óla-Újpest

í \ erciorova.
704 2 30 gyv. é Bukarest,

^ Báziás
120 2 35 Érsekújvár

4104 40 Észtéi guin
720 45 Cegléd

6002 Lajosmizse
162 1 15 1’aló ta-Újpest
130 4 '25 Nagy-Maros
71b 4 30
108 15 gyv. Bécs
164 1. 00 l’alota- Újpest

140 G 15 1 Zsolna, Berlingyv. \ Pozsony
124 G •20 l’árkány-Nána

1106 6 40 Esztergom
\ erciorova,

7X0 6 50 " ) Bukarest,
1 Báziás

6014 25 Lajosmizse
166 40 Palota-Újpest

1322 50 Vác,
168 8 30 Palota-Újpest
118 10 00 Bécs, Páris

706 10 10 gyv.
j Szeged,Báziás,
1 Bukarest

714 10 •20 K.-K.-Félegyh.
1408 10 30 Zsolna, Berlin
9or2> 11 20 1 Belgrád,

( Konstantin.

1 11 30 kel. őst. J Bukarest, 
(Konstantin.

1 V as ár- és ünnepnapokon
bezárólag november 2u-ig köz 
lekedik.

Csak október ós április hó­
napokban közlekedik.

a# Minden kedden, csütörtö­
kön és vasárnapon közlekedik.

4) Minden szerdán és szom­
baton közlekedik.

A keleti pályaudvaron.

Délelőtt

327
1707
607

19
405

11
907
607

1303
317
3U9
601

1021

1509
311

1003
13 9 05 

609 9 05 
307 i 9 45 
909 9 50 
27Ilu 15I I

5 00; tszsz. 
5j20| w. 
5! 45! szv.6 10 
6 15
6 35 
6|40
7 05 
7 10 
7:25

7 50 
7 50

8 10
S 15 
S 45
S150

3UŐ
3

'305
1007

507: S .)i/

303 '■« 
911 9

V! 9

603 í 9
:

1301 !) 
103; 9

gvv.

Mária-Radna, N.-Várad 
Berlin, Kuttka 
S taniöl au, M.-Szlgot 
Brassó, Arad 
Bicske, Gyékényes 
f Lemberg, Kassa 
í Máramaros-Sziget 
Bécs, Triest 
Belgrád, Hoszna-Brod 
Brassó, Kolozsvár 
Graz, Kék ring 
Gödöllö 
Hatvan
Bukarest, Brassó 
I Paks, Adony- 
l Pusztasiabolcs
( Fiume, Zágráb,
\ Boszna-Brod, Pécs 
Csorba, Kassa 
Hatvan
(Torino, Róma,
) Fiume, Zágráb 
Győr 
Szolnok 
Berlin, Kuttka ■Szabadka
N.-Kanizsa, Triest

Dvlután

gyv.

319 12 15 
7;12 30 

301 1*2 50 
903, 1 05 „

601*! 1 10

1901 j 1|30 „
4011 1 30; „

1 1 45 ,,

503 1 50 „
31; io szv.
321 •» 40;15 ,,

Il-

IO:
21-

gyv.

05 gyv

15 
‘20 0
35

45

u ód öllő 
I L m. Bruck 
(Szombathely, Győr 
Berlin, Kuttka 
j Konstantin., Béig rád 
\ Bosn i-Brod, Eszék 
Bukarest,1) Arad 
í Gyékényes, Eszék,
1 Pécs
Lemberg, Kassa 
I London, Pária,
\ Bécs, Fehring 
I tövis, Kolozsvár,
( Szatmár-Nómeii 
Hatvan, Szerencs 

iüödóllö 
ÍGyőr

/ Brassó, Kolozsvár 
:/ Stnnislau,
(Mai atnaros-Szigm 

i Belgrád, Hrod 
I Berlin, Kuttka,

,1 Szerencs 
i Bécs, Graz
I Brassó, Arad

) Fiume, Zágráu 
MB rod, Pécs
II Munkács,
’ (Máramaros-Sziget 
j Kiskőrös 
!Csorba, Kassa 
! . Torino, Kóma,
! I Fiume, Zágráb 

I Vinkovce, Pécs 
Berlin, Kuttka 
Szabadka 
Bécs, Graz 

Nagy-Szeben, 
Gyulafehérvár,
Tövis, Kolozsvár. 
Máramaros-Sziget 

Graz, Fehiing 
).Munkács, Kassa 
f Máramaros-Sziget

1) Bezárólag november 15 ig, azontu 
csak Brassótól közlekedik.

2) Csak hétköznapokon közlekedik.

A nyugati pályaudvaron.

sE t
s

Mme Délelőtt
> ac

7011 12 50 kel. őst. í Konstantin.
exprv. [ Bukarest

143 40 szv. Dunakeszi-Alag
6101 6 lő Szolnok, Cegléd
1407 6 25 Berlin, Zsolna

146 G 35 Palota-Újpest
217 7 05 tv. 8ZSZ. l’árkány-Nána

■ Bukarest,
709 15 Verciorova,

l Báziás
4107 Dorog

147 35 Palota-Újpest
117 45 Páris, Bécs

6011 50 vv. Lajosmizse
149 Dunakeszi-Alag
131 8 10 Párkány-Nána
713 8 25 »»

í Kis-Kun- 
( Félegyháza

4101 8 35 Esztergom
151 9Í10 

9 40
Dunakeszi-Alag

1403 gyv. í Berlin, Zsolna,
\ Pozsony

153 10 20 i’alota-Ujpest
715 10 .)5 Szeged
119 11 05 ”

Érsekújvár

Délután
155 12 55 szv. Palota-Újpest

1 Bukarest,
7U3 1 25 gyv. I Verciorova,

l Báziás
103 1 50 Páris, Bécs
157 •2 10 Dunakeszi-Alag
159 3 05 Palota-Újpest

6UG! 3 15 Lajosmizse
127 3 Nagy-Maros

61 o: 4 15 Szolnok, Cégiéi
•410: 4 >0 Esztergom

161 40 Palota-Újpest
1 lő Bécs, Berlin
163 G 50 Palota-Újpest
105 00 gyv. Bécs
711 10 Temesv., BáziA

707 7 40 gyv.
f Orsóvá Házi..*
(Temesvár

1109- 8 10 Piliscsaba
i65 8 •20 Palota-Újpest
125 8 45 Nagy-Maros
107 05 gyv. Bécs

4105 9 15 Esztergom
14UÖ 9 45 gyv. Berlin, Zsoln.i
719 9 DO Szóin., Cegléd
167 Hl 15 Palota-Újpest

129r> 10 30
yon 10 keleti i Konstantin

1 Belgrád 
(London,

101 11 00 kel. őst. ) Ostende,
exprv. l.BéC8

6013 11 10 Lajosmizse

H Érkezik minden hétfőn és 
csütörtökön.

-) Vasár- és ünnepnapokon 
bezárólag november 20-ig köz­
lekedik.

3) Csak október és április hó­
napokban közlekedik.

♦ Érkezik miudon kedden, 
rsii íirt(ikon és szombaton.

A vonatok Indulása és érkezése Budanest-Józsefváros. A vonalok indulása cs érkezése Buda-Császárfiirdd kitérd.
Indulás Érkezés

4' <* 2 fi 1 4 Esztergomba d. e. SUU7 Dorogról d. e.
4UL8 12 3»l Dorogra d. u. 4001 »1 i&i „ Esztergomból ,,

8252 6 UUÍ szv. j l’éeel j |40l^ 1 DO Pilia-Csabára „ 4003 43' „ Esztergomból d. u.
3-262 7 00 Péoel — — — j - 4004 2 29 Esztergomba „ 4009 8,19 Piliscsabáról „

i 1 1 4UuG 6 29
1 1 I •* Esztergomba „ 40('5 »j« Esztergomból „
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Gazdák Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, VIII., Baross-utcza 10. szám, II. em.

-------------------------------------------- Alakult 1900. ____________-
13lztoeitól<i alap :

Kormány hozzájárulásával...................................... ........ 400 000 — kor
Alapítványok ............. .....................-..............-.........._ Z .......... 1.270,000.- kor!
Tartalékok..............................-...........................-...................- _ 253,200,03 kor.

Összesen----------- L925;200.03 kor.
1901. évi fölösleg....................................... . ... ........................... 90 349 — kor
190-' évi fölösleg..------- ------------------------------------ ------- 69 782 26 kor"1903. évi fölösleg.........  .. ..................................................................... 109;S3L73 kő?!

Biztosításokat elfogad tűz- #s jégkár ellen, ngyszlntén az 
ember életére, különléle módozatok szerint.

Az üzlet-eredményben a biztosított tagok dijaránvukban részesülnek 
és az 1901. évi üzletfeleslegből ngy a tűz-, mint a jégkár ellen biztosítva 
volt latrok 4 százalékos díjvisszatérítést kaptak.

Az 1902. évi üzlet feleslege közgyűlési határozattal tartalékokba he­
lyeztetett.

Biztosítási ajánlatok benyújtandók közvetlenül vagy a képviselők köz­
vetítésével. Nyomtatványokkal és felvilágosítással minden irányban kész- 
fl£ggel szolgál az. ierRzffatós&tsr.

2

EDRCZ LIPÓT ÉS TÁRSA
%/ phstooztakofraílal mttlntéseie ti
V Budapest, VIII., Szentkirályi-u. IS.
W KÉSZÍT:    V>
V/ mindennemű nyomtatványhoz szükségelt vV

X CLIGHÉEET NZ
A/. Chemigrafie, Chromotypie, photo- (auto)-

typia,fametszetstb.utján.Térképek,tervi- \ VX
Y zetek, alaprajzok photolithografiaüag leg- \í

V szebben, legolcsóbban sokszorooittatnak I

vidít! niiDrendeiÉset pontosan is jutányosán entözBlttncL

A Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete
hordóborértékesitS osztályában :
kitűnő, fajtiszta fehér s vörös asztali és pecsenye-borok hordókban, valamint a ra. kir.
pinczemesteri tanfolyam pinczéiben kezelt elismert jó minőségű pdaczkborok előnyös árban kerülnek eladásra.
Elfogad értékesítésre bármely fajú magyar borokat; felvilágosítást nyújt vevőknek és bortermelőknek

A Magyar Gazdák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete igazgatósága,
BUDAPEST, IX. kerület, Csarnok tér 5. szám.

ül

Z ■

jn

;;

I

Siirgönyczlm . Consum, Budapest. Telefon : 25—02.

Magyar Élelmiszer-Szállító Részvény-Társaság
Budapest, V., Nagy-Korona-utcza 17. sz.

ÜZLETÁGAK:
Szállítási osztály: baromfi-, tojás-, vad-, vaj-, gyümölcs- és 
főzelékküldeméuyek után, ha a társaság neve alatt kerülnek 
feladásra jelentékeny szállítási kedvezményeket folyósít. 
A szállítmányozásra vonatkozó mindennemű kérdésekben 
I fuvardíjak, útirányok stb.) készséggel nyújt felvilátrosilá-t. 
Kiviteli osztály: A társaság berlini fiókja mindenféle élelmi 
czikkek bizományi értékesítését elvállalja. Az árukra elő­
legeket is folyósít. ■ ------------ 1
Sertésbizományi osztály : A ferenczvárosi sertésvásáron el­
vállalja hízott sertések bizományi értékesítését. --

— Közelebbi értesítéseket a társaság igazgatósága ád. —

AZALATNAI kénkovand-ipar r.-t.
Brassói kénsav- és műtrágya- 
gyára ajánlja legjobb minőségű 

mindennemű ...............

Műtrágyáit
a t. ez. gazdaközönség becses figyel­
mébe. Ajánlatokkal készséggel szol­
gál a Központi Iroda, Budapest,
IV., Mária Valéria-utcza 7.

burgonyamivelésre sZo,g*,6 ltéZl" ÚS Í0g3t0S ]»PÍ16 ÚS töltögető «SZUZtt,
amerikai ACZÉLGEREBLYÉR Hollingsworth-LOGEREBLYERelismertgondoski-

—------1———— — — hazánk legrégibb ■ »AAAIII» ■ l
mezőgazdasági 
gépgyárában

Czukorrépa-, kukoricza- és

BIT ALAKULT 1856 KÜHNE E.
Főraktár : BUDAPESTj VI.
Szintúgy LűKaszálóffépek,
Kézi- és járgány- csépló- 
gépeK, gabonatisztité- 
és osztályozé-rosták, 

KonKolyválasztógépeK, 
bevált hírneves

„MOSONI DRILL“
tolókerekes sorvetőgé- 

pek stb.

vitelben kaphatók •'

MOSONBAN
Yáczi-körut 57 a.

[kühne E.k

j !

■ ■
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1904. évi forgalom : 22,000 bál.

Felhívjuk a t, c. gazdaközönség figyelmét
a budapesti

melyek minden évben jul.us és szeptember hónapok­

ban tartatnak meg.

Az. aukcziókra felküldött és „Gyapjuárverésl vállalat 

Budapest Dunaparti teherpályaudvar“ czimzett gyapjú- 
küldemények a M. Á. V. összes vonalain tetemes 
díjkedvezményben, valam nt Ingyen raktározásbnn ré­
szesülnek. Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel­

világosítással sz."lgál :

HELLER M. s TÁRSA
GYAPJUARVERÉSI VÁLLALAT

Budapest, V. kér,, Erzsébet-ter 13. szám,

es

a legtökéletesebb szerkezettel, a legjutányo- 
sabb árak mellett szállítanak

John Fowler & Co.
Budapest-Kelenföld

a vasútállomással szemben.

Telefon 42—50. Telefon 42—50.

, f
URL REZSŐ

sertésbizományos 
— Jt3iici$ipcst — 

Bérkocsis-utcza 12.

Sertéseket
sovány és hízott 
állapotban és leg­
magasabb napi ára­

kon értékesít.

l-ltirisi vilftifkiftllitas „Urnml I‘rix“ 1VOO.

KWIZM-ft korneuburgi marhatáppor
állatorvosi diätetikai szer Invak, 
marhák és juhoknak. Közel 
ölven év óta a legtöbb istállók­
ban használatban van étvágy­
hiánynál, i ossz emésztésnél 
valamint a teheneknél a tej 
javítása 8 a tejelőké pv s s é g 
fokozása czéljából, a lenti véd­

jegygyei a valódi.
Égy «toboz....... 1 K 40 till.
Fél ,* — 99 70 »»
Árjegyzék ingyen és 

bérmentve.
Főraktár :

Kwizda Ferencz János cs. és kir. usztr -
■ - —- —-------------------- -- magy. kir., román
éa bolgár herczegi udv. szállító, kerületi gyógyszerész

Korneuburgban, Bécs mellett.
I'-^N

SZUPERFOSZFÁTOT,
Stassfurti kainitot Siti

káli = 33—31% kénsavas káli tartalommal,---------

Stassfurti kálitrágyasót
szavatolt 40% tiszta káli = Vt-76% kénsavas káli 
t .italommal. ---------------------------------------- ---------------------

i-kálit (dohánytrágyázásra)
továbbá mindennemű egyéb------------------------------------------

Műtrágyát éléket, 
Rézgáliczot

azonkívül ■

„Hungária”
BUDAPEST, V., FÖRDŐ-UTCZA 8.

(98—99%) elismert kitűnő minő­
ségben szállít a -------------------

vegyi-ipar

„Pátria“ irodalmi- és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


